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Correspondence from Freiburg,
Schackelford Co., Tex.
18 July 1911
Since it has been quite some time that
anything was written from this area in the
Volksblatt, I will send in a few lines, to
report about things that might be of interest
to my farmer brothers. As far as the harvest
is concerned the prospects have improved
greatly after the rain on July 14™, because
in some areas the rain soaked the earth to a
depth of 3-5 inches. A few of my neighbors
who were forced to cart water for their
livestock and who had cleaned out their
tanks, are now relieved of that burden, the
tanks are full again. The grass too looks
green and refreshed. On July 17 in the
afternoon, we received another penetrating
shower, and in the evening after 8pm a
thunderstorm with lots of rain passed
through. Within 2 hours all the tanks and
rivers were full to capacity, a few tank-
dams were broken. As | said this was one of
the best and heaviest rains | have seen since
moving here. Let us give thanks to God for
His blessings and kindness and let us not
forget the good things He gave us.
In closing | would like to enquire about
M. Tschernik, if he is alive and where he
lives; and also | would like information
from the Texas railroad man in Spremberg
concerning my brother Heinrich W. Jentho,
who lives in Schleife, whether or not he is
alive and if so where he lives. Please fulfil
these wishes.
Best regards to the readers of the
Volksblatt, your
G. Jentho

Translated by Luise Green
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